
1 

CURRICULUM VITAE 
 

 

 

Full Name 

Date of Birth 
Place of Birth 

 SASA JAKOVLJEVIC 

November 14th, 1974 

Hanau, Germany 

Address  Sime Miljusa 8 

78000 Banjaluka 

Republic of Srpska 

Bosnia and Herzegovina 

 

Phone 

  

+387 66 23 89 73 

E-mail  s_jakovljevic@blic.net 

 

EDUCATION HISTORY: 

Institution From 
(year) 

To 
(year) 

Degree 

Faculty of Philosophy  
Banjaluka 
Bosnia and Herzegovina 

1996 2005 B.A. English Language and Literature 

 

PROFESSIONAL EXPERIENCE: 

Institution Period Position (brief description) 

Project Implementation Unit- 
Forest Development and 
Conservation Project/Additional 
Financing 
(The World Bank) 

2008 - 2011 
 

Interpreter and Translator 
Translation of projects, studies and 
other documents related to forestry, 
natural resources, sustainable 
development, environment, ecology, 
civil engineering, construction, project 
management, law and procurement 
(Terms of References, Bidding 
Documents, Reports etc.).  
Interpreting with The World Bank 
Mission, and other foreign teams 
visiting the Client (Government) 

Project Implementation Unit- 
Forest Development and 
Conservation Project 
(The World Bank) 

2003 - 2008 
 

Interpreter and Translator 
Translation of projects, studies and 
other documents related to forestry, 
natural resources, sustainable 
development, environment, ecology, 
civil engineering, construction, project 
management, law and procurement 
(Terms of References, Bidding 
Documents, Reports etc.).  
Interpreting with The World Bank 
Mission, and other foreign teams 
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visiting the Client (Government) 

Project Implementation Unit –  
B&H Forestry Project  
(The World Bank and EU) 

2001 – 2003 Interpreter and Translator 
Translation of projects, studies and 
other documents related to forestry, 
natural resources, sustainable 
development, environment, ecology, 
civil engineering, construction, project 
management, law and procurement 
(Terms of References, Bidding 
Documents, Reports etc.).  
Interpreting with The World Bank 
Mission, and other foreign teams 
visiting the Client (Government) 

ATV (TV Station), Banjaluka 2000-2001 Interpreter, Translator, and World 
News Editor 
Translation of Associated Press 
feeds, preparation for the evening 
news, reading texts and stories for the 
evening news, synchronizing 

 

RELEVANT PROJECTS: 

Project  Period Position and tasks 

“Justification for Development 
of Ecotourism in Bosnia and 
Herzegovina” 
 
Companies: 
OBf Consulting (Austria) 
Maga Project (B&H) 
 
Financed by The World Bank 
 

2007 Translator 
Translation of the Final Report 

“Identification of High 
Conservation Value Forests in 
Bosnia and Herzegovina” 
 
OBf Consulting (Austria) 
 
Financed by The World Bank 
 

2007 Translator 
Translation of HCVF Guidelines 

“Possibility for Establishment of 
Protected Area Klekovaca-Lom” 
 
Companies: 
Maga Project & Wald Project, 
Bosnia and Herzegovina 
 
Financed by The World Bank 
 

2006 
 

Translator 
Translation of project reports, and 
final document 
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“Endangered Game Species in 
Bosnia and Herzegovina” 
 
Companies: 
Maga Project & Wald Project, 
Bosnia and Herzegovina 
 
Financed by The World Bank 
 

2006 
 

Translator 
Translation of project reports, and 
final document 

“Institutional Support to State 
Forest Management Companies 
in the Federation of B&H and the 
Republic of Srpska” 
 
Companies: 
OBf Consulting, Austria 
Coillte Consult, Ireland 
MM-KD, B&H 
 
Financed by The World Bank 
 

2006 Translator 
Translation of project reports, and 
final document 

„Review of Economic and 
Financial Framework in the 
Forestry and Wood Processing 
Sectors, and Development of 
Timber Pricing Mechanism“ 
 
 
Companies: 
Coillte Consult, Ireland  
OBf Consulting, Austria 
MM-KD, B&H 
 
Financed by The World Bank 
 

2006 Translator 
Translation of project reports, and 
final document 

“Virgin Forests Janj and Lom – 
Management Plan” 
 
Mr. Zoran Maunaga, Ph.D. 
 
Financed by The World Bank 
 

2005 Translator 
Translation of the final Management 
Plan 

Management Plan for National 
Park Sutjeska (2003-2012) 
 
SCC Scandiaconsult, Sweden 
 
Financed by The World Bank 
 

2002 Translator 
Translation of the Forest 
Management Plan 
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LANGUAGE SKILLS: 

Language Reading Speaking Writing 

English 5 5 5 

Serbian 5 5 5 

Serbo-Croatian 5 5 5 

Bosnian 5 5 5 

Croatian 5 5 5 

 

OTHER SKILLS: 

• Computers (Windows, Internet, Microsoft Word, Excel, PowerPoint,  

                                               Adobe Photoshop) 

• Photography (4 years of experience in photography and post-processing, Adobe    

                        Photoshop, Photoshop Elements, Adobe Lightroom) 

• Media (journalism, news editing) 


